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Dir Stan det 


ehte, von Gottes 


den erwaͤhlter roͤmiſcher 


er, zu allen Zeiten Meh⸗ 
is Reichs, Konig in Ger- 
ka, zu Hungarn, Bò- 
„Galizien und RER 


ac. Erzherzog zu Oeſter⸗ 


Herzog zu Burgund und 


Coping, Großherzog 


POSTAWA 208110, 


VIY ERAN- 
CISZEK WTO 
R 2 BOZEY ŁASKI. O: 
BRANY CESARZ RZYM. 
` SKE; PO WSZYSTKIE 
CZASY POMNOŻYCIEL: 


RZESZY; KRÓL NIE. 


MIEC, WĘGIER, CZECH, 
GALICYI Y ŁODOME. 
RYT, ARCY+XIAŻE AU. 
STRYI, XIAŻE BURGUN. 
_ DYI Y LOTHARYNGII, 
WIELKI XIA Ta 
SKANSKI, ETC. ETC. 


o nothwendig es von der 
Seite zur Leitung der 
einzigen Angelegenheiten 

er 


J ak ieft potrzebna z ied- 
ney ſtrony rzecza, końcem 
fprawowania . powfzech- 
1 | [1, 


iſt, daß die öffentliche Auf 
ſicht es nicht an den Mitteln 
gebrechen laſſe, welche den 
Einfluß der zur Aufrechthal⸗ 
tung des offentlichen Wohls 

gewidmeten Entrichtungen, 
und die allgemeine Befolgung 
der Anordnungen und Geſetze 
ſicher ſtellen, eben fo wichtig 
iſt es im Gegentheile auch 
fir das Wohl der ellzelnen 
Burger, die Zwangsmittel, 
welche zu dieſem Endzwecke 
angewendet werden 


laſſen, und dadurch die Un⸗ 


terthanen Plackereyhen und 


Bedruckungen Preis zu ar: 
ben. : RA 


ጫጭ 


4 


Wir haben Uns daher be 
wogen gefunden, gegen waͤr⸗ 
dige Exekuzionsordnung der 
Landesſtelle ſowohl, 
Kreisaͤmtern zur genaueſten 
Nachachtung, und zwar mit 


dem Beiſatze vorzuſchreiben, 
daß dabei weder Nachſi icht 


pollen, 
nicht der Willkuͤhr zu uͤber⸗ 


nych 5 aby do: 
201 publicznego Rządu nie 
dozwolił tego, iżby bra: 
kowało na śrzodkach , któ: 
remiby waiefienie opłat, 
poświęconych na utrzy- 


manie publicznego dobra, 


i wykonanie w powfzech- 
ności rozporządzeń i ullaw 
było zabefpiecząne, tak 
również z.przeciwney ſtro. 
ny ważną ielt niemniey 
tzecza dla dobra fzczegól- 
nych Obywateli, 
śrzodki pomufzaiące, które 
tym zamiarem użyte bydź 
maia, arbitralnosci nie by. 


ty zoftawione ; i poddani 


przez to na udręczenia i 
uciemiężenia Wyſtawieni 


nie byli. * w 


Widziemy fie zatym 

'bydź pobudzeni do prae- 
. pilania tak Rządowi Kra- 
als den 


iowemu, iako tez Urzedom 


Cyrkularıym ninieyſaego 
, | do 


exekucyi prawidia , 


nayścisleyfzego zachowa: 
nia, a to z tym 8ሀ!02፣ | 


noch 


_ ażeby. | 


A ኑ 


noch Verſchärfung Platz ha⸗ 


ben ſoll. 


Die Zwangsmittel alſo, 


von weichen nach Verſchie⸗ 
denheit der Umftaͤnde zur Cine 


treibung der Steuerrüͤckſtaͤn⸗ 


de, oder zur Handhabung 
landes fuͤrſtllicher Verordnun⸗ 
gen Gebrauch gemacht wer⸗ 
den ſoll, find: die Senke. 
ſtrazion, die Militaͤrexre⸗ 


kuzion, oder Militaͤraſſi⸗ 
ſtenz, und der Arreſt. 


J. 
Von ber 


Sequeſtrazion. 


K.. 


Die Sequeſtrazion wird, 


niem, iż w tey mierze ul- 
ga, ani zaoltrzenie miey; 
{ca mieć nie powinny. ' 


Srzodki więc pomufzaią: 
ce, które podług okolicz; 
ności, 1 ich różnicy dla 
pozyskania podatków iza; 


ległych, albo dla utrzy- 


mania Monarchiczaych roz- 
porządżeń użytemi bydź 
maig, 48 Sekweflracya, woy: 
skowa exekucya, lub woysko- 
wa alfyflencya, i arefat. 


J. 


0 SEKWESTRACTI, 


ዬ r. 


Sekweſtracya ma bydź 


ohne Unterfchied der Perſon, włożona bez różnicy oföb, 
und obne Nückſicht auf Pri i bez względu na ftofunki 


A 2 | Hate 


ን arhiinika gegen alle 
Grundherrſchaften zu ver⸗ 


bangen Dm, welche entwe 
der ihre eigenen Steuern und 
Abgaben, ober die Steuern 


ihrer Unterthanen, nicht 


nach der beſtehenden Ordnung 


alle Viertelfahre vollſtaͤndig 


zur Kreiskasse abfuͤhren; oder 
welche ſich bei dlefer Abfüh⸗ 
rung einer anderen Unrich⸗ 
tigkeit ſchuldig machen. 


Sa 


Wenn alfo bei dem Abs 
laufe der beſtimmten Zah⸗ 
lungsfriſt die Abgaben ent? 
weder gar nicht abgefuͤhret 
werben, oder Rückſtaͤnde 


uͤbrig bleiben, hat das Kreis⸗ 


amt ſogleich am folgenden 
Tage die Obrigkeit durch ei- 
nen eigenen, auf ihre Koſten 


abzuſendenden Bothen, zur 


Berichtigung der ruͤckſtaͤndi⸗ 
gen Abgaben binnen 14 
Tagen vom Tage der zuge⸗ 


prywatne , na przeciw 
wizyfikim tym Pańftwom 
gruntowym, które albo 
fwoie włafne podatki i da- 
niny, albo podatki H,. 
poddanych, podług poftano: 
wionego prepiſu c ewiere 
toku zupełnie do 'Kaflg ` 
Cyrkularney nie wnolza; 
albo które. fie z powodu 
takowego wnolzenia iniey, 
merzetelności winnemi ſtaig. 


8 a 


Gdy tedy po upiymo- 
nym terminie, wyznaczo- 
nym do zapłaty, daniny 
albo całkiem nie fa wniefio: 
ne, albo. zaleglosci pozo- 
ſtanz; Urząd Cyrkularny 
natychmiaft w dniu naftępu- 
jacym Zwierzchność przez 
posłańca, na oneyże kolz- 
ta wysłanym bydź miane- 
go do uifzczenia zaległych 
danin w przeciągu 14. dm, 


rachuiac od czaſu oddane- 


go i» p „ “napo 
ſtell⸗ 


de Art vorzugehen: 


JA 


| "zam — 


ſteltten Verordnung, zu er⸗ 


innern; wenn aber auch die 
Friſt fruchtlos verſtreicht, 
ohne weiteren Vorſchub 
durch einen Kreis kommiſſäͤr 
die Sperrung der grundobrig⸗ 
keitlichen Renten und Einkuͤuf⸗ 
te , in fo weit fie zur Berich⸗ 
tigung der Rückſtände noth⸗ 
wendig ſind, zu veranlaſſen; 
und einen zuverläffigen Mann, 
als Sequeſter, mit frei: 
aͤmtlicher Vollmacht auf 


ſtellen. 


ye 


Damit jedoch der eigent⸗ 
liche Zweck, nemlich die Her⸗ 
einbringung der Rick kaͤnde, 
mit der moͤglichſten Sho- 
nung der Grundherrſchaften 
vereinbaret werde, fo 6 in 
dieſen Faͤllen auf nach folgen⸗ 
Der 
zu dieſem Ende abgeſchickte 
Kreiskemmiſſaͤr hat ſogleich 
die Rechnungen bis zum Ta⸗ 
ge ſeines Eintreffens abzu⸗ 

B 
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mnieć ma; iezeli 285 i ten 
termin bez skutecznie upły - 
nie, ſekw/eſtracya pobo- 
tów idochodów; ile one 
do zafpokoienia zaległości 
potrzebnemi fa, przez Kom; 
miflarzą Cyrkularnego bes 
dalfzey przewłoki nakaze , i 
męża „pewnego Sekweftrata- 
rem 2 petnomocnictwem 
cyrkularnym poftanowi, 


ት 3. 


| Żeby iednak właściwy 
zamiar, to ieft pozyskanie 
zaległości ile można 2 0- 
chronieniem Pańftw grun- 
towych było. połączone, 
potrzeba w takowych 
przypadkach poftąpić fobie 
naftępuiacym ſpoſobem 
Komiflarz Cyrkularny wy. 


słany na ten koniec, ma 


natychmiaft rachunki 32 do 
dnia fwoiego przybycia 
ſchlieſ⸗ 
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(lichen; die Ruͤckſtaͤnde fo 
wohl, als die über den kun. 
dus inſtruetus noch vow 
thigen Effekten mittelſt einer 
förmlichen Liqutdazion gu bez 
ſchreiben, und wenn es móg: 
lich ift, einen der obrigkeitli⸗ 
chen Beamten ſelbſt zum Se⸗ 
queſter zu beſtellen. Der auf: 
geſtellte Sequeſter ift zur ge 
treuen Gebahrung mit den 
Geldern, die er einhebt, und 


zꝛur pünktlichen Beobachtung 


desjenigen, was ihm als Se⸗ 
aueſter obliegt, eiblich zu ver⸗ 
pflichten, und mit ihm ge⸗ 

einſchaftlich in Uiberlegung 
zu nehmen: wie durch den 
Verkauf der entbehrlichen 
Naturalienvorraͤthe, burch 
Verpachtung einzelner Do⸗ 


mintkalgefaͤlle, oder durch an? 
dere den Umſtänden und der 


ወጩ der Steuerrückſtände 
am meiſten angemefjene Mit 
tel die aus WACH Summe 
am leichteſten 
werden koͤnne. 


eingetrieben 


podfemować, i tak żałę- 


głośći, iako też rzeczy 
nad Inwentarz iefzcze bę- 
dace za zrobieniem formal- 


ney likwidacyi opiłać, ፤ 
dozwoli T 


iezeli możność 
poſtanowic famego urzed- 
nika. dominikalnego na Se- 
kweſtratora. Sekweſtrator 
poſtanowiony ma 
przyſiega 2 obowiązany, 
do wiernego opiekowania 
fie pieniędzmi, które po- 
biera, i do _ punktualnego 
zachowania tego wizyit- 

kiego, do czego iako Šo- 
kweſtrator 150 obowiązany, 
z którym wfpólnie na u- 
wagę wziąć należy: iakim 
fpofobem przez przedsz 
gapaléw, będących w zie: 


mioplodach, bez których 
fig obeyść można, tudzież 
przez wypułzczenie w & 


rendę poiedyńczych ińtrat 
döminikalnych, lub przez 
inte do okolicznoséi, i 
wielkości zaległych podat- 


ków ftofowne frzódki, po- 
zoftająca ſumma nayłatwicy 


pozyskana bydź może; 
3 „BONE 


bydź 


| a 


Die Pflicht des Sequeſters 
wird demnach ſeyn, alle ein; 
gehenden Gelder, in ſo weit 
fie nicht zum Wirthſchaftsbe⸗ 
triebe unumgaͤnglich nothwen⸗ 
big find, unter eigener Då- 
fuͤrhaftung, zu nichts anbe 
rem, als zur Tilgung der 
Ruͤckſtaͤnde zu verwenden; 
zugleich auch allen, die an 
die Grundherrſchaft etwas 
zu entrichten haben, zu be⸗ 
deuten: das, wofern fe wah: 
rend der Sequeſtrazion an 
den Eigenthuͤmer, oder an 
wen ſonſt immee, auſſer dem 
Sequcſter, eine Zahlung lei⸗ 
ſten, ſolche als nicht geſche⸗ 
hen werde angenommen, ur d 
fie zum nochmaligen Erlage 
des nemlichen Betrages an 
den Sequeſter werden ver; 
halfen werden. Endlich hat 
derſelbe dem Kreisaͤmte von 
Zelt zu Zeit die Anzeige zu 
machen, in wie weit die zur 
Bedeckung der Rückſtände 
ausgewieſenen Poſten einge 
gangen find, und welche 
Hinderniffe etwa der ganslis 
chen Tilgung im Weege ſtehen. 

5 2 


Obowiazkiem będzie za: 
tym Sekweftratora, wizyit- 
kie wchodzące pieniądze 
iak dalece też do popiera. 
nia goipodaritwa konie: 
cznie potrzebnemi nie fa, 
pod włatną ` odpowiedzia 
na nic więcey nie obracsć, 
iak tylko na potrącenie za. 
legtosci, a oraz wfzyfikim 


tym, którzy Pańftwu grun- 


towemu opłacać co maig, 
oznaymić ma: iż iężeliby 
5806 fekweftracyi za. 
plate "wnieśli do Wtasci- 
ciela, lub do kogo badd 
innego, a nie do Sekwe- 
ftratora , takowa za nie- 
wnichong poczytana , i ር12 
do powtórnego złożenia 
teyze famey ilości w ręce 
Sekweltratora pocięgkieni 
będą. Nakoniec ma tenże 
Urzędowi ' Cyrkularnemu 
od czafu do czafu czynié 
doniefienie, iak dalece 
do zabefpieczenia zalegto- 
sci okazane‘ rubryki we. 
fzły, i iakie może prze- 
fikody zupełnemu ufpoko- 
ieniu fa na zawadzie. 


So 


So bald der Kreiskommiſ⸗ 
fae. die hier angeordneten Ein 
leitungen getroffen, bat er 
ſich von dem ſequeſtrirten Gute 
ſogleich hinweg zu begeben, 
ohne ſich in den Wirthſchafts⸗ 


betrieb ſelbſt auf irgend eine 


Weiſe einzumengen. 


Fuͤr ſeine Bemuͤhung ge⸗ 


buͤhren ihm von der Grund⸗ 
herrſchaft, nebſt der unent⸗ 


geltlichen Fuhr, täglich 2 fl. 


vom Tage ſeiner Abreiſe bis zu 
dem Tage feiner Zuruͤckkunft. 


Die Aufſtellung eines ei⸗ N 


genen Sequeſters, das iff 
eines ſolchen, der nicht aus 
den berrſchaftlichen Beamten 
gewaͤhlet wird, findet nur 
in dem Falle Platz, wenn 


entweder kein Beamter auf 


dem ſequeſtrirten Gute aufge⸗ 
geſtellet waͤre, oder wenn 
das Kreisamt gegen die vor⸗ 
handenen ein gegruͤndetes 
Mißtrauen, in Abſicht auf 


Jak skoro Komiffarz Cyr. 


kularny dyfpozycye tu na- 


'kazane poezynit, , oddalić 


fie ma natychmiaſt 2 Dóbr 
ſekweſtrowanych, nie mie- 
ſzaiac fe bynaymniey ia- 
kimkolwiek  fpofobem do 
ekonomiki famey, 


Za trudy iego należa 
mu fie od Pańftwa grunto- 
wego oprócz bezpłatnego 
powozu 2.Ryń: codziennie 
od dnia odiazdu iego, 27 
do dnia onegoż powrotu. 


. Poftanowienie włafnego 
Sekweftratora, to-ieft ta- 
kiego, który nie będzie 
obrany. 2 dominikalnych 
Urzędników„ w. tym ol 
ko razie znayduie mieyfce, 
gdyby albo żadnego U. 
rzędnika na dobrach fe- 
kweſtrowenych poſtano- 
wionego nie było, albo 
gdyby Urzad. Cyrkularny 
miał naprzeciw. znaydu g. 


| መ 


die Gebahrung mit ben cis: 
gehenden Geldern haͤtte, oder 


endlich wenn -diefe ſelbſt, die 
Sequeſtrazion zu übernehmen, 


n Anſtand; gen. Aber auch 


in ſolchen Fällen muß dee 
Sequeſter fo viel möglich. von 
einer benachbarten Grund 
herrſchaft gewaͤhlet, ihm keine 
weitere Einmengung in den 

Wirthſchafts betrieb verſtattet, 
und keine hoͤhere Belohnung, 
als von taglichen 30 kr. bei 


Gütern, die weniger als 4,000 


fl. pohln. ertragen, und von 
(84 I fi. tn. bei Gütern, 
deren jahrlich. 28 Erfrå ii AL 10 
4,000 fl. pohl. und dat über 


betraͤgt, ausgemeſſen werden, 


GA 


zur Sequeſt azion bwird 
auch zu ſchrelten ſeyn, wenn 
eine Grundobkigkeit በ፳ ge 


ges die Verordnungen der 


e KD. ያል BA oder 
der Kteisaͤmter ngchlaͤſſig, 
C 


— en — | 


cym fie gruntowae Doder, 


rzenie, względnie na wcho: 


dzące pieniądze ነ któremi 
De opiekiwać main, albo 
naoftatek , gdyby oniz fa. 


mi od przyięcia Sekweftra- 


cyi ſtronili. Ale nawet i 


‘< w takowych przypadkach 


powinien Sekweſtrator ile 
możności 2 osciennego 
Pańftwa bydź obranym, 
onemuz żadne dallze w tra. 
canie fie w ekonomikę do- 
zwolone, ani wyżiza nad. 
groda, iak na dzień 30 kr. 
w tych d dobrach, które 
mnie iak 4090 Zio. Pol. 
czynią, 8 ፲ Ryński na dzień 
w dobrach, maigcyck ro 
cznego przychodu 4000 Zł, 
Pol. lub przefzło , wytnie: 
rzona będzie, 


§. 4. 


Do Sekweſtracyi pray. 
ftapić także będzie należa. 


to, ieżeliby fie Zwiętzch. 
ność gruntowa naprzeciw 


rozporządzeniom lnftancyi 
Nadworney, lub „Rządu 
ober 


oder gar widerſpenſtig de 

zeigen, und durch die nach 
Vorſchrift des unten folgen⸗ 
den 15% 5. bereits verhaͤng⸗ 
te Militaͤrexekuzlon die ge 
hofte Wirkung nicht errei- 
chet werden ſollte. 


A3 


Bei einem Ungehorſam 


der Kleriſey [፲፪ jedoch in die- 
ſem Falle, ohne vorlaͤufige 
Einlegung einer Militaͤrexe⸗ 
fusion, ſogleich mit Oper 
rung der Temporalien, wel⸗ 
che der Sequeſtrazion gleich 
zu halten iſt, vorzugehen. 


$. 6. 


Die Scqueſtrazion erloͤſcht, 
ſobald die Rückſtaͤnde voll: 
ſtaͤndig getilget find. Soll 
ten die Ruͤckſtaͤnde aber, zwar 
noch vor dem Anfange der 


Kraiowego, albo Urzędów. 
Cyrkularnych niedbsłą , al- 
bo też wcale uporczywą 
pokazała, 8 skutek fpo 
dziewany przez exekucya | 
woyskowa, podług prze- 
pifu niżey naitepuiacego 

15. 5. iuż włożoną, oſis- 
gnionym bydź nie miał 0o 


ኑ 5 


Co fie tyczy nieposti: ` 


 fzeńftwa przez Duchowień: 


ftwo w takowym razie nie 
In? poprzedniczo SC ucya 
woyskowa włożona, ale na- 


tychmiaſt przyereiztowanie 


dochodów , które z Sekwe- 
ſtracya zarówno uważane 
bydź ma, naftąpić powinno, 


. 6. 


Sekweftracya uſtaie, iak 
skoro zaległości zupełnie 
fa pozyskane. Gdyby 5:5 
zaległości przed początkiem 
wprawdzie Sekweltracy! , 

Sx: 


Sequeſtrazlon, jedoch erſt 
wahrend der Zeit, als dieſel⸗ 
be bereſts wirklich eingeleitet 
wird, berichtiget werden, 
muß die Grundherrſchaft den⸗ 
noch dem zu dieſem Geſchuͤfte 
abgeordneten Kreiskommiſſaͤr, 

ſo wie dem allenfalls zur Ui⸗ 
bernahme der Sequeſtrazion 
ſchon auserſehenen Beam⸗ 
ten die Fuhrkoſten, nebft den 
normalmaͤſſigen Taggeldern, 


für den Hin⸗ und Rücdiseeg ` 


vergüten Ein gleiches findet 
auch dann Got, wenn ein 
unfolgſamer Geiſtlicher, noch 
ehe die Sperrung der Tem⸗ 


poralien wirklich zu Stande 
koͤmmt, zum ſchuldigen Ge⸗ 


horſam zuräͤckkehret; 
es iſt billig, daß diejenigen, 


welche dürch ihre Nachlaͤßig⸗ 


keit, oder Widerſpenſtigkeit 
die Staatsverwaltung zu 
Zwangs mitteln noͤthigen, auch 
die damit unzertrennlichen ver⸗ 
kundenen 898 agen tragen. 


denn 


ieduakze dopiero w tym 
czalie, gdy ta iuż iftetnie 
urządzoną zdftaie, uſpoko- 


fo- ione bydź miały, tedy Pań: 


{two gruntowe. powinno 
przecie Komillarzowi Cyr- 
kularnemu dla tego intere- 
fu  zesłanema , ' iako tes 
Urzednikowi do odebrania - 
Sekweftracyi może iuż u; 


. patrzonemu, kofzta podró: 


ży i normalną diurnę tami 
na powrót nadgrodzic. 
Toż famo znayduie miey- 
ice także w ten<czas, gdy 
nieposłuizny . KXiądz., vim 
{ek weltracya’ dochodów is 
{toinie uskuteczniona be: 
dzie; do winnego;powróci 
postufzeńttwa, »Słufzną bo i 
wiem ieft rzeczą; ażeby ci, 


którzy przez fwoie nied- 


batosé, lub upor Rzad pu- e 
bliczny do śrzodków przy: 
mufzaiacych pociagaia, za: 
razem także połaczone z 
niemi nieuchronne wegder: 
ki ponośili, 


Von der 


Militaͤrerekuzion, 


und 


Militaraſſiſtenz 


De 


Die Miſitaͤrexekuzion darf 


von den Kreisaͤmtern zu Fel: 


nem andern Zweck, als gue 
Eintreibung desjenigen, was 
ihnen nach ihrer Inſtrukzion 
von der Landesſtelle uber: 
haupt, dder aus beſonderen 
Veranlaſſungen aufgetragen 
iſt, angewendet, auch nie⸗ 
mals fid anderer Eriquen 
ten, als des dazu angewie⸗ 
ſenen Mllitaͤrs bedienet wer⸗ 
den Nur der Fall, wo es 
an genugſamen Militaͤr man⸗ 
gelt, 
Ausnahme, bei welcher ſich 
die Kreisaͤmter auch anderer 


macht hiervon eine 


0 EXEKUCYI WOTSKO- 


WEY, LWOUSKOWEY 
ASSYSTENCTI. ` 


ge ፌሬ 


Kxekucya we; skowa hie 
ma bydź żadnym innym 
zamiarem, przez) Urzędy. 
Cyrkulasne używana; iak 
tylko do pozyskania tego, 
co onymże podług ich in. 
frukcyi w. powizechnosci 
od Rządirkraiowego „ albo 


2 powodu-ofobnych roz: 
porządzeń nakazano ieſt, 


oraz «nigdy innych exe 
kwentow. używać mie wol- 
no, iak tylko przeznaczo- 
ney do tego milieyi. Od 
czego wyimuie fig tylko, 
ten przypadek, gdzieby 
na doftatecaney milicyi bra 
KS In⸗ 


Individuen zur Exekuzion be⸗ 
dienen koͤnnen. 


35 


Die Fälle, wo die Mil 


taͤrexekuzion fott hat, find: 
Steuerrückſtaͤnde, Ber: 
zogerungen in Entrichtun⸗ 
gen der von der Hof und 
Landesſtelle, oder den Kreis⸗ 


aͤmtern auferlegten Erſatzpo⸗ 


fin, Vergütungen, und 
Strafen, endlich Nichtbe⸗ 
folgung der von der Hof 
und Landesſtelle, 
den Kreisaͤmtern erlaſſenen 
Befehle. | 


558 Steuerruͤckſtänden auf 


dem offenen Lande wird 


der u itterthan mit der Ere- 


oder von ` 


kowało, w którym razie 


Urzędy Cyrkularne nawet ' 


inne oloby do exekucyi 
użyć mogą. 


d p 


A 


Przypadki, "e ` któr ych 
exekucya woyskowa: mie y- 


{ce ma, ‘fa: zaległości po- 


 datkowe, Ociągama fie w 


Oddaniu opłat, przez In- 
ftancya' Nadworną, lub 
Rządy Kraiewe, 8150 U: 
rzędy Cyrkularne | nakaza- 
nych, w opłaceńiu: bonifi- 
kacyi i fztrofów, nakonieć 
w  niedopełniepiu rozka- ' 


20% od Inftancyi Nadwor- 


ney, lub Rzadu Kraiowe- 
go, albo od Urzędów Cyr- 


kularnych wydanych, 


dą no) 


„Ce do zaległości po. 
datkowych po wfiach po. 
ftawiona bedzie exekucya 


S fi- 


klknzion beleget, wenn die 
Schuld der verzoͤgerten 


Steuerentrichtung an Dip 
liegt. 


Wenn alfo der zur Bezah⸗ 
lung der Steuer beſtimmte 
Tag vorüber, und der Mick: 
ſtands - Ausweis von der 


Kreiskaſſe dem Kreisamt ein 


gereicht worden iſt, hat das 
Kreisamt ſogleich am folgen⸗ 
den Tage die Exekuzion einzule⸗ 


gen, und ſolche bei Wahr 


nehmung einer abſichtlichen 
Zauderung nach 14 Tagen 
ሠ verdoppeln. 


$. 10. 


Wenn dleſes Zwangsmit⸗ 


tel gegen den Ruͤckſtaͤnd⸗ 
ner ſelbſt nicht hinreichet, 


wird nach fruchtlos verſtrl⸗ 
dee 14 Tagen die Exeku⸗ 
#68 dem Dorfrichter, 


dann dem Wirthſchafts⸗ 


poddanemu , gdy wina z prze- 
wleczonego opłacenia po- 
datku na nim z ieh. 


Kiedy żatym wyznaczo- 
ny dzień do opłacenia mi- 


nat, i konfygnacya zale. 


głości przez Kafle Cyrku- 
larna do Urzędu Cyrkular- 
nego podana , zoftała, U- 
rząd Cyrkularny exekucya 
natychmiaft w- dniu nafte 
puiącym poftawi, i tęż za 
deftrzeżeniem umysinega o. 


Ciagania fie, po upłynie: 


niu dni 14. podwoić ma, 


.: 3. ሻርን. 


Jezeliby śrze dek ten przy- 


 mufzaiący naprzeciw la- 


mego, który ieft winnym 


‚zaleglose niebył doftarcza- 
iacym, po bezskytecznym 
upłynieniu dni 1 4. exekucya 
Woeytowi, potym Podflano- 


beam: 


Beamten und Fontribuzi⸗ 
ond ፡ Rechnungsfuͤhrer, 
wofern fie an der Verzoͤge⸗ 
rung Schuld tragen, ein⸗ 


geleget. 


$ I. 


Wenn der Beliger eines 
Freyhofes im Ruachanve 
verbleibt, wird gegen den⸗ 
ſelben mit Einlegung der Exe⸗ 
kuzion auf die nemliche Act, 


wie gegen einen Unterthan, 
vorzugehen ſeyn. 


S 912 


Wenn in einer Stade der 


einzelne Buͤrger an dem be⸗ 
ſtimmten Zahlungstermine die 
Steuer abzufuͤhren ſaumſe⸗ 


lig ſeyn ſollte, fo ift mit 
der Betreibung gegen ihn 
ebenfalls, wie gegen den 


einzelnen unterthan auf dem 


offenen Lande, zu verfahren. 


D 2 


sciemu 1 Rachmiſtrzowi Kon- 
trybucyonalnemu , gdyby. 
oni winę zwłóki ponoſili, 
poſtawiona bydź ma, 


$. II. 


Jezeli Pofiadacz iakiega 
dworu wolnega. w zaległości 
pozoſtanie, poftapić fobie 
należy z poftawieniem exe- 
kucyi naprzeciw onemuz 
takim famym fpofobem iak 
przeciw poddanemu. 


. 12. 


Gdy poiedyſieay Mie/zcza- | 
nin W iakim Mieście ter- 


minie do opłaty wyzna- 


czonym podatku zapłacić 
zaniedba, . poftapić należy 
co do exekucyi naprzeciw ` 
niemu tak, iak naprzeciw 


| poiedyńczemu poddanemu po 


whack, Miałby zaś ten 
| Soll⸗ 


Sollte aber dieſes Mittel oh⸗ 
ne Wirkung bleiben, ſo iſt 
der Buͤrgermeiſter, oder 
derjenige Stadtvorſteher, 


welcher das Wirkſchaftsge⸗ 


ſchaͤft der Stadt verwaltet, 
wo fern derſelbe an der Ver⸗ 
zoͤgerung Schuld traͤgt, mit 
der Exekuzion zu belegen. 


e 8. 


Bei e in 
Entrichtung der von ber Hof⸗ 


und Landesſtelle, oder den 
Kreisaͤmtern auferlegten Er⸗ 
ſatzpoſten, Vergütungen, 
und Strafen, oder bei 
Nichtbefolgung der von ge⸗ 
dachten Behoͤrden erlaſſenen 
Verordnungen iſt gegen den 


Unterthan die Exekuzion nach 


eben dem Maaſſe und Gra⸗ 
de, wie bei Steuerruͤckſtaͤn⸗ 
den, zu erkennen. 


śrzodek bydz bezskutecz. 
nym, natenczas Burmifvzo- 
, albo owemu Miaſta 
Przelosonemu „ który in- 
tereſami ekonomicznemi 
miaſta zarządza, ieżeliby 
ten winę z przewłoki po. | 
noft; exekucya poftawio-. 

na bydź ma. 


$. 13. 


W. czafie zwlekania W. 
oddaniu opt,  bonifkacyź , 


7 fetrofow Od Nadworney 
‚ Inftancyi, 


Rzadow Kraio- 
wych, lub Urzędów Cyr- 
kularnych, nakazanych, at. | 
bo też w czalie niedopet- 

nienia Od pomienionych 


Inſtancyi wydanych roz: 


Porzadzen, exekucya na- 
przeciw poddanemu wtym 
famym wymiarze i ftopniu, 
iak w czafie zaległości po- 
datkowych uznana bydź 
ma. 


8. 14 


ማች ለና 
wenn ſie die Verordnungen 
der Hof und Landesſtelle, 
oder der Kreisaͤmter aus 
Saumſeligkeit, oder Wi⸗ 
derſetzlichkeit nicht 86# 
gen, werden Anfangs mit der 
Exekußion zu betreiben, 
und dieſe bei fortdauernder 
Nichthefolgung nach 14 Ta: 
gen zu verdoppeln ſeyn. Zu⸗ 
letzt aber, und wenn auch 
die Verhaͤngung angemeſſener 
Geldſtrafen nichts fruchtet; 
iſt gegen dieſelben, wie ſchon 
Im. Am $. verordnet worden, 
mit der Sequeftsagion vorzu⸗ 
gehen. 


$ 15 


Die militaverctusio | 


wird bei den Kreisaͤmtern ane 
geſucht, und das Exeku⸗ 
ztonseinlegungs - Billet 
kann nur von dem Kreis am⸗ 

E 


dwoiona. 


Takze Zivierzehnosei grun: 
towe “i gdy <i rozporządzeń 
Nadworney Inſtancyi, lub 
Radu Nraiowego, 81586 
Urzędów Cyrkularnych z 
opiejzałości, lab uporczy- 
nie pełnią,. maia 
bydź poczatkowie exeku. 
cya przynaglone, i taż za 
trwaicym daley niepei- 
nieniem: po dniach 14. po- 
Nasoftatek 285, 
gdy; inz włożenie: przy. 


wości 


zwoitych fztrofów: pienię- 
%nych nic nie pomoze, z 


ſekweſtracya przeciw näm, 
iak iuż w $. 4. rozporządzo- 
no ieſt, poſtapic należy, 


8 1% 
kxekucya woyskowa 2a- 


dać fie ma u Urzędu Cyrku- 
larnego; a palé poflawienia 


exekucyi, moze tylko przez 
Urząd Cyrku'arny z podpi- 
SA fe, 


| E Z EZ RIP ZEN 9733: > 
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te, und zwar mit Unterſchrift 


des Kreishauptmanns, oder 
des die Stelle deſſelben vertre⸗ 
tenden Kreiskommiſſaͤrs aus⸗ 
geſtellet werden. In dieſem 
Billet ift immer auch die Up 
ſache, aus welcher die Exeku⸗ 
zion verhaͤnget wird, anzu⸗ 
merken. | 
$. 16. 

Die Zahl der Exequenten 
iſt nach dem Betrage des 


Ruͤckſtandes aus zumeſſen. 


Wenn der einzutreibende Be⸗ 


trag nicht viel über 200 fl. pohl. 


ausmacht, wird nur ein Exe⸗ 
quent abzuſenden, wenn aber 
der Ruͤckſtand betraͤchtlicher 
iſt, die Zahl zu verdoppeln, 
und ſolchergeſtalt, nachdem 


die einzuhebende Summe groͤſ⸗ 


ſer iſt, auch die Zahl der Exe⸗ 
quenten zu vermehren ſeyn. 


$. 17. | 


Indeſſen ift es nicht noth- 
wendig, dle nach dieſem Ber: 


fem Starofty Cyrkularnego 
albo Komiflarza Cyrkułu , 
który mieyfce onego za- 
ftępuie, bydź wydanym. 
W palecie takowym wy: 
razić oraz należy zawize 
przyczynę, dla którey exe: 
kucya ftanowi fig. — -~ 


ፋፍ 16. 


Liczba exekwentów wy- 
mierzona będzie podług 
fummy zaległości. Jeżeli 
ilość maigca bydź pozyska- 
na nie wiele nad 200 Zło, 
Pol; wynofi, ma bydź że; 
den tylko Exekwent wysta: 
ny, ieżeliby zaś zaleglość 
znacznieyfzą była, liczba 
podwoiona, i takim fpofo- 
bem, iak wybrać fie maiz: 
ca fumma więkfzą ieft, tak- 
ze i liczba exekwentów, 


- powiekfzona bydź ma. 


SATA 


Tym czafem nie ieſt | 


potrzeba, wyfyłać iRotnie 
halt 


bältniffe ausfallende Zahl von 
Mannſchaft wirklich abzu⸗ 
ſenden, ſondern es iſt hin⸗ 
reichend, dieſe Zahl auf dem 
von dem Kreisamte auszu⸗ 
ſtellenden Exekazions⸗ Billet 
bloß anzumerken, indem 
die Elntreibungsgebuͤhr nach 
der Zahl der auf dem Billet 
beſtimmten Koͤpfe abgefuͤhret 
werden muß. 


18. 


Wird der Ruͤckſtand unge 
achtet der eingelegten Mili⸗ 
kaͤrexekuzion nach einer 14 
tagigen Zeitfriſt nicht erleget, 
ſo hat das Kreisamt eine 
groͤſſere Anzahl Exequenten 
von dem Millitaͤrkommando, 
(welches der politiſchen Be⸗ 
hoͤrde die Mannſchaft, wann, 
und ſo viel dieſelbe nach Um⸗ 
ſtänden verlangen wird, ver⸗ 
abfolgen laſſen muß,) zu be⸗ 
gehren. 


liezbę ludzi, wypadaigce 
podług tey proporcyi, ale 
dolyé. ieft wyrazić licabę 
takową izczególaie na pa- 
lecie exekucyi maizcym 
bydź wydanym przez U- 
rząd Cyrkularny, ile że 
exekutne podług. liczby, 
głów, oznaczonych: na pa- 
lecie ,.. zapłacone  bydź 
mufi. 


| $. 18. 


Jezeliby zaległość pomi- 


mo poſtawioney exekucyi 


woyskowey po terminie 


dni 14. nie była oddana, 


Urząd Cyrkulsrny żądać ma 


wiekizey liczby exekwen; 
tów od Komendy woyska: 
wey, która Inſtan yi po- 
lityczney wydać ma tyle 
ludzi , ile taż podług oko; 
licznosci żądać będzie. 


$. 19. 
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$ wi 


Feder auf Exekuzion በ6 
de Gemeine und Gefteyte er⸗ 
haͤlt von den exequirten War 
theyen über die Aerarialver⸗ 
pflegung nebſt Dach und Fach 
taͤglich 3 kr. der Korporal, 
6 kr., der Feldwaͤbel oft: 
der Oberofftzier aber, wenn 
dem Exekazionskommando aus 
beſonderen Urſachen ein ſol⸗ 
cher beigegeben werden ſollte, 
ethaͤlt das regulamentmaͤſſi⸗ 
ge Liefergeld. Alle dieſe 
Exekuzionsgebuͤhren ſind mit 
jeder Woche berichtigen zu 
laſſen. 


5 20. 


Die ie 
fangen jederzeit mit deim Tage 
zu laufen an, an welchem 
die Exequenten angekommen 
find. Daher muß dieſer Tag 
von dem in dem Exekuzions⸗ 
orte befindlichen obrigkeitlichen 
Beamten, oder von dem 


§. I). 


„Każdy, na exekucyi ቋው 


iacy Gemeins i Gefreyter 


mieć. będzie Od ſtron exe: 
kwowanych „pomimo. trak: 
tamenta od Skarbu, 10. 
prócz, ese. przytulenia 


na dzień 3 kr Kapral 6 kr, 
Feldwebel 9 kr. Obetoffi- 


cet 225, gdyby takowy dla 
olebliwizych przyczyn do 
Komendy exekucyiney 


przydasym bydź miał, o. 


trzyma diurhe ftofewną do 
regulamentu. Wfzelkie ta- 


kowe exekucyów nalezy- 


tości 5 maia by dz za każ. 
dym tygodniem 'opłicone, 


ni a *, 


Nalezytosciexekucyipo- 
Caynaia fic, każdego czalu 


od tego dnia, którego cxe- 


kwenci przybyli, Dia cze: 
go dzień, „takowy przez 
Urzędnika dominikalnego 
lub wóyta znayduiacego 
fię w mieyfcu exekucyi na 
Rich⸗ 


ን 


Richter in dem ወ/6የ4/(89- 


Billet angemerket werden. 


y E 


Der Betrag, um we Iden 
die በሄ den Korporalen und 
Feldwebel ausgemeſſene Exe⸗ 
kuzionsgebuͤhr die gemeine 
Gebühr von 3 kr. überſteiget, 
wie auch dasjenige, um was 
dle Exekuzionsgebuͤhr nach dem 
kreisaͤmtlichen Billet die Ger 
buht der wirklich eingelegten 


Mannſchaft uͤberßelget, it 
in die Kriegskaſſe abzufüh⸗ 


ren. 


F. 22 


Die auf Exekuzion ſtehen⸗ 


te 286668 hat den ſchaͤrf⸗ 
Ren Befehl, በቆ aller Er⸗ 


preſſungen zu enthalten, 
und auſſer der Exekuzionsge⸗ 
ተክ weder Koſt, Trunk, 


palecie vie bydz pe: 


winien, d 


AE 
Ilość, O k€ora wymierzö: . 
ną dla Kaprala i Feldwebla 
należytość exekucyi, po- 
ſpolita należytość Kk. 
przenofi, iako też to, ' 


ile należytość exekucyi 
„podług paletu eyrkularne- 
go, należytość iſtotnie po: - 


ftawionych ludzi przecho- 


dzi do Kaffy Hoylkowey 


wniefione będzie, 


6. 22. 


Ludzie na exekucyą po: 
flawieni nayfurowizy maią 
rozkaz, wftrżymywać fie 
od liege zdzierfiwa, i 
oprócz, exekutnego; ani 
wiktu, ani trunku, ani pod 
d | noch, 


noch, unter was immer fuͤr 
einem Vorwande, ſonſt et 


was zu fordern. Würde der⸗ 


ſelben aber Brod, oder Fou- 
rage abgereichet, ſo hat die⸗ 


fes immer gegen Quittung 


zu geſchehen, damit dieſe 
Quittung eingebracht, und 


der Erſatz dafuͤr aus dem 
Verpflegsmagazine geleiſtet 


werden loͤnne. 


6 3 


Das Militdr verläßt den 
Exekuzionsort nicht eher, als 
bis demſelben die Quittung 
über die entrichteten Ruͤckſtaͤn⸗ 


de vorgezeiget, und der von 


dem Kreisamte zur Aufhe⸗ 
bung der Exekuzion ertheilte, 


mit dem galiziſchen Wappen 


bezeichnete Zettel behaͤndiget 
wird. 
letzteren aber hat die Mann⸗ 
ſchaft, ohne einen weiteren 
Befehl des kommandirenden 
Offiziers, abzugehen. 


Nach Erhaltung des 


iakimkolwiek pozorem Cze 
go innego domagać De nie 
main, Jezeliby zaś onym- 
że chleb, albo furaż był da- 


ny, to to zawfze za kwi- ` 


tem dziać fię ma, ażeby 
kwit takowy pozyskany , 
1 nadgroda za to 2 maga- 


zynu prowiantowego uczy- 


niona bydź mogła, 


8.23 


Milicya nieprędzey wa 
opuścić mieyfce exekucyi ; 
aż póki encyze Kwit na 


opłacone zaległości pokaza- ` ] 


ny, i cedutka od Cyrkuta 
końcem uchylenia exekucyi 
wydana, herbem Galicyi- 
skim naznaczona, w ręce 
oddana nie będzie, Te o- 


traymawſzy, żołnierze nie. 


czekaiąc dalſzego od Ko: 
menderuiącego Oflicyera 
rozkazu, odeyść maia. 


UR 


24 ' 


$. 24 


Auſſer den erwähnten ZAL 


len kann die Militäraflifieng 
auch von den Grundobrigkei⸗ 
ten gegen ungehorſame und 
widerſpenſtige unterthanen 


verlanget werden. Bei Be. 


willtgung derſelben aber muß 
darauf geſthen werden: ob 
der Ungehorſam der Untertha⸗ 
nen Verordnungen der 


Hof und Landesſtelle, 


und der Kreisaͤmter, 
oder bloß grundobrig⸗ 


keitliche Befehle zum Ge 


genſtand habe. 


Gas 


Im erſten Falle hat das 


Krelsamt, bevor es die Affi ` 


benz ertheilet, den Partheyen, 


gegen welche fie angefucht 
wird, Friſten, welche die Boll, 


ziehung der gegebenen Ver⸗ 
oronungen moͤglich machen, 


a A CZ —— — — 


$. 24. 


Opròczæ przypadków ` 
wzmiankowanych, może 
także aſſyſtencyia woysko- 
wa przez Zwierzchnosc; 


gruntowe naprzeciw niepo- 


slufenym i upornym podda- 
nym bydź 231888. Dozwa- 
laiac 285 oneyze, na to u- 
ważać należy, czyli niepo- 
słufzeńftwo poddanych za 
przedmiet ma rozporządze- 

nia Inftancyi Nadworney, 
Rządu Kraiowego i Urzędow 
Cyrkularnyth albo izczegól- 


nie rozkazy  yruntowey 
Lwierzchnosti. bin: 
5.25. 


W p'erwfzym razie ma 
Urząd Cyrkularny, nim u- 
dzieli ailyftencyi, ſtronom, 


naprzeciw którym taż ża 


dana ieft, termina wyzna- 
czyć, które dopełnienie 
wydanych rozporzadzen pe. 
F 2 A zu 


gu ቸቸ auch darauf 
zu ſehen, und ſich zu über 


zeugen, daß dieſer kreisaͤmt⸗ 


liche Befehl dem Unterthan 


gewiß und zugleich noch in 


ſolcher Zeit kund gemacht 
werde, wel Ihe. die ihm 
ዐ8141፻ Friſt nicht v 56105 
[| , 


N 


Kap. 


Setzen aber die Untertha⸗ 
nen, ungeachtet dleſer zu ih⸗ 
rem Beſten gemeinten Vor⸗ 
ſehung ihre Widerſpen nſtigkelt 
fort, ſo iſt ſodann das An⸗ 

ſuchen der Obrigkeit ohne 
weiterem zu bewilligen. 


Im zweyten Falle iſt den 
Grundobrigkeiten die Militär 
aſſiſtenz ebenfalls nicht zu ver 
agen, wenn die Unterthanen 


dobnym czynią ; oraz na to 
uważać, i przekonać fię, 
ażeby takowy. rożkaz cyr- 
kularny poddanemu pewnie 
i przytym'w takowym ie- 
fzcze Cue obwielzezeny 
byt, który nie skraca ter, 
min onemuz dozwolony. | 


$: 26. | 


Gdyby 285 oan podda- 


nych, pomimo takowego ` 


urzadzenia,- zmierzającego 
ku ich dobru wciąż trwal, 
na ten czas na żądanie 
Zwierzchnosci naty chmialt 


zezwolić należy. 


W drug gim razie silyiten- 
cya woyskowa podobnież. 
Zwierzchnosciom; grunto- 


wym odmowiona nie bei 


bie 


die Entrichtung der Abga⸗ 
ben, und Leiſtung der Frohn⸗ 
dienſte, (Roboten) fò von 
der Landesſtelle, oder dem 


Kreisamte genehm gehal⸗ 


ten werden/ verweigerten; 


und Wir erklaͤren hiermit aus: 


drücklich, daß die Untertha⸗ 
nen in folden Fallen auf RE 


ne Weiſe in ihrer Weige: ung 


geſchuͤtzet werden (olen 


4.38: 


Damit aber diejenigen Un⸗ 
terthanen, welche en es, ር bie 


bbrigkeitlichen Abgaben zu 
entrichten undermoͤgend SZ 
oder ſich allenfalls zu dem, 
was von ihnen gefordert wird, 
nicht verbunden glauben, vor 
ergangener höherer, Entſchei⸗ 
dung in Verfolgung ihrer 
vieleicht gegründeten Be⸗ 


ſchwerden nicht gehindert wer⸗ 
ben mögen; fo ſoll in ande⸗ 


ten, aufer den oben ange: 


dzie; gdyby poddani wınis 
fzczeniu daniny albo 99፡7- 
waniu pańfzczyzńy przeź 
Rząd Kraiowy ; lub Urzad 


| Cyrkulatny potw ierdzoney; 


ociagali fig; niniey fzemi 
oświadczamy więć wyteź. 
hie? iz poddani w tako; 
wych F 28018 ym 
fpofóbem w ‚ich ocigganid 
fie Bronieni bydź hie 81813. 


Zeby 225 Ei poddani; 
którzy albo: nie Dm ftanie 
opiaczć dworskie Jeniny-s 
albo którzy moié mülemä: 
ia, iż do 5 Co fig od 
nich wymaga; nie 6. obo- 
wiążanis przed zapadnie ` . 
mem wyżlzego wyroku W 
popieraniu | fwoich grunto. 
wnych może zażaleń tamo- 
wani nie byli, woyskowa 
allyſteneya, oprócz wzinisn- 


ES powyżey przy; 


deu 


deuteten Fallen, keine Mill⸗ 
taͤraſſiſtenz bewilliget werden. 


Ulberhaupt hat in allen 
Angelegenheiten, welche nicht 
auf die Vollſtreckung oͤffent⸗ 
licher Verordnungen Bezie- 
hung haben, die Verwendung 
des Militaͤrs nicht ſtatt; ſon⸗ 
dern die Obrigkeit hat nur 
von denjenigen Zwangsmit⸗ 
keln Gebrauch zu machen, 
welche ihr ſonſt durch die df- 
fentlichen Patente eigeraͤumet 
ſind. | 


$.29. 


der Exekuzionsgebühren gleich 
zu achten, nur mit dem Un: 


welche eine ſolche Aſſtſtenz ver: 
langet, dem Offizier Unter 
kunft und Verpflegung, je⸗ 
doch ohne Entgeld der Unter⸗ 
thanen, zu verſchaffen hat, 
und, weil die Unteroffiziere 
mehr als die Gemeinen erhal: 


Die Militaͤraſſiſtenz iſt der 
Militärerekugion in Anſehung 


terſchiede, daß die Obrigkeit, 


padków dozwolona  bydź 


mie ma. 


Ogólnie we wfzyftkich 


okolicznościach , które wy- 


pelnienia publicznych roz- 


porządzeń nie tyczą fie, - 


użycie W oyskowościmiey. 
4:8 nie ma, lecz Zwierz- 
chność tych tylko zniewa- 
laiacych śrzodków uzyé 
może, które iey przez U- 
niwerfały dozwolone fa. 


A 20), | 
Affyſtencya woyskowa 2 
woyskowa exekucya, co 
fie tyczy exekutnego zaró- 
wno uważana bydź ma, z tą 
tylko roznica:iz Zwierzch- 
ność takowey  allyften- 


cyi zadaiaca dla Officyera ` 


pomiefzkanie i żywność 
obmyślić powinna, iednaky 


że bez czynienia nadgrody . 


od poddanych; a ponie- 
waż Unterofficerowie wie, 
| fen, 


ten, dieſe groͤſſere Safi nicht 
von dem Hauswirthe, wo 
der Unteroffizier bequartirt 
iſt, allein, ſondern von allen, 
denen die Exekuzion eingelegt 
iſt, gemeinſchaftlich getragen, 
nd daher von der Orundobz 
rigkeit unter dieſelben unter⸗ 
getheilet werden muß. 


FIT 
81: 
Von Arreſte n. 


$. 30: 


rückſtände durch Arreſt fin 
det gegen die Buͤrgermelſter, 


oder diejenigen, welche ſonſt 


in den Staͤdten das Wirth 
ſchaftsgeſchaͤft führen, und 
gegen die Kontribuzions⸗Rech⸗ 
hungs fuͤhrer, jedoch nur ba: 
mals ſtatt, wenn die Kreis⸗ 
hauptleute wahrnehmen foll- 
ten, daß dieſe Vorgeſetzten die 
fſteuerpflichtigen Kontribuen⸗ 


Die Betreibung der Steuer⸗ 


ርር isk Gemeyni otrzymu- 
ig, takowy ciężar Wiek 2 
nie przez famego golpoda- 
Iza, u którego Unteroffi- 
cer na kwatere poſtawiony 
ieſt, ale przez. tych wizylt- 
kich, którym exekucya po- 
łożona 160, wipölnie po- 
nofzony, i dla tego mię- 
day nich przez Zwierzch: 
ność gruntowa roztozo, 
ny bydź powin'ex, | 
í 


rrr 
III. 


O ARESZTACH. 


— eA — 


WEE 


Pozyskanie zaległości po: 
datkowych przez arefzt, 
zn:yduie. przeciwko Bur; 
miftrzom, albo tym, któ- 
rzy po miaftach interefami 
goipodarskiemi  zwyczay: 
nie fie truinią, oraz na- 
przeciw trzymaiącym ra- 
chunki kontrybucyonalne ; 
at oli wtedy ty ko mieyice. 
gdyby Staroftowie Cyrku- 
larni doftrzedz mieli: iz ciz 


G 2 ten 


WZ” — TEE = T 
D Wë ፪ i SG BS 


ኤር 


ee ee 


= — ። ክክ 


= 


ten nicht mit gehörigen Eifer 


zur Bezahlung ermahnen, mit⸗ 
hin durch Nichtbefolgung ih⸗ 
rer Pflichten an den Ausſtaͤn⸗ 


den Schuld tragen, und wenn 


ኣ 
| 


zugleich die gegen die Kontribu⸗ 
enten bereits werbängte, oder 
nach der oben ertheilten Vor⸗ 
fchrift fogar verdoppelte Exe? 
fusion ohne Wirkung bleibt: y 


i 


| Dergleichen fahrlaͤſſige Nez 
amte find demnach mit Ar⸗ 
reſt, und, wenn ſie demur 
geachtet nicht thätiger in der 
Ausübung ihrer Amtspflich⸗ 


ten werden/ ſelbſt mit der 


Entſetzung vom Dienſte zu 
beſtrafer. 


§. 31. 


Etfuͤllen aber diefe Beam⸗ 
ten und Vorgeſetzten ihre 
Pflicht, und die Entrichtung 
der ſchuldigen Abgaben erfol 


get demungeachtet binnen 14 


Przetobeni ; Kontrybuen. 


tów. do podatku obowia: 
zanych, nie 5 przyzwoitą 
gotliwością do zapłaty u- 
pominaia, a zatym przez 
niepelnienie kwoich. obo- 
wiazkow, Wine zaległości 


ponofzą, Oraz gdyby na - 


przeciw: Kontrybuentom 
włożona iuż exekucya albo 
nawet podług przepilu wy- 
żey poftanowionego por 
dwoiona ; bez skuteczną 


| de 
KN Ads 


Tekowi niedbali Urze- 
dnicy maig bydź przeto a: 
reſztem, i gdyby fie pomi- 


nawfzy ten nie ftali bar- 


dziey czyhhemi w wyko- 
nywańiu Twych obowiąz- 
ków urzędowych, nawet 
złożeniem z słuzby ukarani, 


$. 31, 


Jeżeli zaś Urzędnicy ci, i 
Przełożeni fwoiey powin 
ności dopełniają, a wnie- 
fienie winnych danin -W 
przeciągu 14. tygodni prze: 


Wo⸗ 


— — 


Wochen nicht, fo haben bie 
Krelshauptleute die Urſache 
des Ruͤckſtandes an Ort und 
Stelle genau unterſuchen zu 
laſſes, oder ſelbſt zu unter 
ſuchen, die Mittel, dleſelben 
zu tilgen, ausfindig zu maz 
chen, und hievon der Zon: 


desſtelle ungeſaͤumt Bericht 


zu erſtatten. Gleichwie denz 


ſelben 


Weiters zur Pflicht ge⸗ 
macht wird, uabgewendete 
Aufſicht zu tragen: 

Ins OF in Anſehung des 
Kontribuzionals gehoͤrig 
vorgegangen wund? 


2መ፥ Oh die Unterthanen 
von der Obrigkeit, oder 
in deren Abweſenheit, 
von den Wirthſchafts⸗ 
beamten nicht etwa durch 
Unbillige Untertheilun⸗ 
gen, (Subrepartlzienen,) 
oder ungegruͤndete Priz 
vatabgaben bedruͤcket, 
und dadurch zur Ent⸗ 
richtung der landes furt 
H 


Gie nie naſtapi, na ten Czas 
Staroſtowie Cyrkularni 
przyczynę zaległości 
grancie ſcisle rozpoznać ka- 
za, lub maią iey fami do: 
chodzić, śrzodki końcem 
6857 znieſienia wynaleść, 
1 uczynić 0 tym do Rządu 
Kraiowego niezwłoczną re; 
lacya, i Jakoż 


na 


$, 3 % 


LIE Te ፣ he ar H © 4 
vyGiadGe E ኛ daley BA 
TY ror ma Obo rjizak je 5 
wy S BA Ka ኣዖ U "ቅ 12 K 4 mice 
nicuftanny dozór ha to 
Ley Be re 
A ZAL 11 


12 = 
pou ępue 
fa 
ሠ 


wag! 


1 D . 
47 3 nai ty ZO > 
r Izy ŁĄCZ czy 1 ay 


ሆ a DI + Aen EFFE "ሃ 
centr Podaetke wania. 


< 


2, czyli poddasi przez 
źZwierzchność , albo w 
nieptzytemnosci oney- 
że, przez Urzędników 
ekonomicznych d:a nie- 
sluſznego może tozio- 

| żenia; ( fubrepartycyi ) 

ነ albo dla danin prywa- 

 mtnych wniey ‚grunto- 

nech, nie fa ucremię. 

| 8 przez to u- 
[፡ 


żeni, 


— 


" ሸበወ Abgaben unfaͤhig 
gemacht werden. | 


- iene Ob die Obriakeiten, | 


welche vielleicht einige 
Ruſtikalrealitaͤten an ſich 

gebracht haben, dafür 
auch zu den öffentlichen 
Abgaben beitragen? 
Endlich 


am Ob keine Angriffe der 


Kontribugionófafje se - 


ſchehen find H 


ነ $.33. 
| Um dergleichen Angriffe de 
ſto wirkſamer hintanzuhal⸗ 
ten, haben 05 Giundobrig⸗ 


keiten, welche in jedem möge 


lichen Falle für die von ihren 
Taterthanen eing hobenen lane 
desfürſtlichen Steuer haften 
wüſſen, auch ſelbſt dann, 
wann fih der Abgang ohne 
ihrem Wiſſen und Mitwit 
kung ereignet, den Erfah, 
jedoch seo, regreſsu gegen 
den Sch uldtragenden, zu lei⸗ 
ſten. Sollten ſie aber die 
eingehobenen unter thaͤnigen 


czynieni do wnofzenia 
Monarchicznych danin 
niefpofobnemi 5 


3. Czyli Zwierzchnosci 
które moze niejakie 
realności ruftykalne na 
fiebie zaięły » od tych 
także przyczyniaią fię 
do publicznych danin ፻ 
Nakoniec "e 


4. ieżeli jakie żarwanie 
Kafe, Kontrybucyo: 
nalney nie naltąpito. 


ቅ 55. 

Celem tym skutecamey- 
fzego witrzymania padob- 
nych zaborów, maią Zwierz- 
chnosci gruntowe , którew, 
każdym zdarzyć lie moga- 
cym przypadku odpowia: 
dać mufzą, ZA Monarchiczi 
ne wybrane od poddanych 
podatki ; nawet wtedy gdy, 
decesbez onychże wiedzy, 
1 przyłożenia fię zdarzy., 
tenże powrócić, zachowa- 
wizy fobie jednak regres 
naprzeciw ` ponofzącemu 
winę. Gdyby zaś 162 


Zwierzchności Wybrane od 
| | Kon⸗ 


gol 


fol 


| Kortribuzionsgelder entweder 


ganz, oder zum Theil, fur 
ſich verwenden, oder eine 
ſolche ordnungswidrige Ver⸗ 
wendung wiſſentlich ihren Bez 
amten oder Beſtellten geſtat⸗ 
ten, ſo haben ſie, auſſer 
dem Erſatze, noch den vier⸗ 
fachen Betrag der abgaͤngigen 
Summe als Strafe zu erle⸗ 
gen; welcher Strafbetrag, 
wenn er nicht ſogleich baar 
erleget wird, durch Seque⸗ 
ftrteung der herrſchaftlichen 
Einkünfte hereingebracht, und 
zur Errichtung eines Kontri⸗ 
buzions fonds verzins lich ange: 
leget werden ſoll. Der Wirth: 
ſchaftsbeamte hingegen, dem 


ein folder Angriff der unter⸗ ay. 
thaͤnigen Kontribuzions gelder 


mittel⸗ oder unmittelbar zur 
SA faͤllt, tft ohne Ruͤckſicht: 
ob er hiezu von ſeinem Herrn 
den Auftrag hatte, oder nicht, 
jedesmal von Seite des Kreis? 
amts ſogleich in Verhaft zu 
nehmen, ſein Vergehen or⸗ 
dentlich zu unterſuchen, und 
der Landesſtelle über den Vor⸗ 
fall eine, alle Umſtaͤnde ent⸗ 

H 2 


poddanych kontrybucyo) 
nalne pien adze albo cat: 
kiem, lab w Części na fie- 
bie obróciły , lub takowego 
przepifowi przeciwnego o- 
brócenia wiadome (wyin 
Urzednikom, lub Sprawni- 
kom dozwolić miały; na 
ten czas oprócz uCzynie- 
nia zwrotu, ieizcz> we- 
czwórnafob tyle; ile braku- 
iaca Summa wynofi, zu ka- 
re złożyć ga, która to i 
1:56 kary, ieżeli zaraz zło; 
żona nie będzie, przez fe- 
kweſtracya dominikalnych 
dochodów pozyskana, i 
dla zafożenia fundufzu kon- 
trybucyonalnego na pro- 
wizyą ylokowana bydz ma. 
Urzędnik ekonomiczny zaś, 
na którego wproft lub po- 
śrzedniczo fpada wina ta 

kowego zaboru pieniędzy 
ruftykalao - kontrybucyo. 

nalnych, ma bydź bez 
względy, czyli do tego 
miał zlecenie od fwego Pa- 
na, lub nie, z ftrony Urze- 
du Cyrkularnego natych- 
miaſt w Areſzt wziety, wy- 
kroczenie onegoz przy. 
gwoicie rozpoznane, i 00. 


hal⸗ 


haltende Anzeige gu erſtat⸗ 
ken. 


§. 34. 


Auge dem Angeführten er⸗ 


hellet nun Unſer Wille, daß 
die Dominikal⸗ and Nuſtikal⸗ 
ſteuern immer ohne Verzoͤge⸗ 
rung vierteljaͤhrig abgefuͤhret 


werden ſollen, und daß Wir 


es den Grundobrigkeiten, und 
ihren Beamten zu ein er ihrer 
weſentlichſten Pflichten ma⸗ 
chen, die Einhebung der ihrer 
Aufficht überlaffenen landes⸗ 


fluͤrſtlichen Steuern und Abga⸗ 


ben auf das eifrigſte zu ber 
ſorgen, und jeden Steuer⸗ 


pflichtigen zur Entrichtung 


feines Anthells mit der nò- 
thigen Strenge anzuhalten. 
Eben fo mifen auch die Ne? 
beuſteuern, als die Trank 
steuer, und der Militärquan 
tiers Beitrag zur beſtimmten 
Zelt auf das genaueſte ent⸗ 
richtet werden; widrigenfalls 
find gegen diejenigen, weide 


Radu Kraiowego © zdarze- 


niu doniefienie, wfzyſtkie 
okoliczności w fobie zawie- 
፻919ር6 , uczynione. 


§ 34. 


Z tego więc co fie po- 


wiedziało , okazuie fig Na- 
iza wola, iż podatki do- 
minikalne i ruftykalne za- 
wiae bez przewłoki cwierć: 
rocznie oddawane bydź 50 
winny, i 56 na Zwierzchno: 
Sci gruntowe, i enychze 
Urzędniki ten ሄ ich nyi- 
ftętnieyfzych obowiązków 
wkładamy, ażeby De 0 
wybranie Monarchiczuych 
podatków, i danin dozo- 
rowi ich zoftawionych iak 
naygorliwiey ſtsrali, i ka- 
zdego Kontrybuenta naglili 


do “wniefienia fwoiey cza- 


fiki 2 potrzebna furowo- 
ścia, Równie także po- 
boczne podatki, iako, to 
czopowe , i kwaterowe ገኛ 
czafie « oznaczonym WD. 
szone bydź powinny.» W: 
razie przeciwnym należy 

da⸗ 


damit im Ruͤckſtande bleiben, 
auch alle in dieſer Vorſchrift 
enthaltene Betreibungsmittel 
anzuwenden. 


Gegeben in Unſerer Haupt⸗ 
und Reſidenzſtadt Wien den 
om Auguſt im ſiebenzehnhun⸗ 
dert neun und neunzigſten, 


Unferer Reiche des roͤmiſchen 


und der erblaͤndiſchen im ach⸗ 
ten Jahre. i 


przeciwko tym, którzy w 
zaległości pozoltana , użyć 
wizyltkich nawet srzod- 
ków exekwowania zawar, 
tych w tym przepilie, 


Dan w Naszym Stole- 
cznymi rezydencyonalnym 
Mieście Wiedniu dnia 6“ 
Miesiaca Sierpnia Siedmset 
dziewiędziesiąt ` dziewia- 
tego, Panowania zaś . Na- 


szego Rzymskiego i die- 


dziczno — kraiowego ` 6: 


- smego Roku, - 


Stan. — FRANCISZEK. 


Josephus Comes à Mailath , 
Reg"" Gale & Lode Cane": 


Ad Mandatum Sacre Cas, Regie 


Majeftatis proprium, 


Franz Anton von Baldacci. 
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